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for Trade Cooperation (hereinafter referred 
to as 홢the Organization") concurs that such 
adjustments will not impair the value of 
the concessions provided for in the appro- 
priate Schedule or elsewhere in this Agree- 
ment, due account being taken of all factors 
which may influence the need for, or ur- 
gency of, such adjustments. 

(b) Similar provisions shall apply to any 
contracting party not a member of the Fund, 
as from the date on which such contracting 
party becomes a member of the Fund or 
enters into a special exchange agreement in 
pursuance of Article XV. 

7. The Schedules annexed to this Agree- 
ment are hereby made an integral part of 
Part I of this Agreement. 

PART II. 

Article IV 

National Treatment on Internal Taxation and 
Regulation. 

1. The contracting parties recognize that 
internal taxes and other internal charges, 
and laws, regulations and requirements af- 
fecting the internal sale, offering for sale, 
purchase, transportation, distribution or 
use of products, and internal quantitative 
regulations requiring the mixture, processing 
or use of products in specified amounts or 
proportions, should not be applied to im- 
ported or domestic products so as to afford 
protection to domestic production. 

2. The products of the territory of any 
contracting party imported into the territory 
of any other contracting party shall not be 
subject, directly or indirectly, to internal 
taxes or other internal charges of any kind 
in excess of those applied, directly or in- 
directly, to like domestic products. More- 
over, no contracting party shall otherwise 
apply internal taxes or other internal char- 
ges to imported or domestic products in a 
manner contrary to the principles set forth 
in paragraph 1. 

at Organisationen for Handelspolitisk Sam- 
arbejde (i det følgende omtalt som 홢Orga- 
nisationen") er enig i, at sådanne tilpasnin- 
ger ikke vil forringe værdien af de indrøm- 
melser, der er truffet bestemmelse om i ved- 
kommende liste eller andetsteds i nærvæ- 
rende Overenskomst, idet behørigt hensyn 
skal tages til alle forhold, som måtte ind- 
virke, på behovet for eller nødvendigheden 
af sådanne tilpasninger. 

b) Tilsvarende bestemmelser skal gælde 
for enhver af de kontraherende Parter, som 
ikke er medlem af Fonden, fra den dato, en 
sådan kontraherende Part bliver medlem af 
Fonden eller afslutter en særlig valutaover- 
enskomst i henhold til artikel XV. 

7. De til nærværende Overenskomst knyt- 
tede lister gøres herved til en integrerende 
del af 1. del af nærværende Overenskomst. 

II. DEL 

Artikel IV. 

Nationalbehandling ved indenlandsk beskat- 
ning og regulering. 

1. De kontraherende Parter erkender, at 
indenlandske skatter og andre indenlandske 
afgifter samt love, reguleringer og forskrif- 
ter, der berører det indenlandske salg, udbud 
til salg, køb, transport, fordeling eller an- 
vendelse af varer, og indenlandske kvanti- 
tative reguleringer, som kræver blanding, 
forarbejdning eller anvendelse af varer i 
bestemte mængder eller forhold, ikke bør 
bringes i anvendelse på indførte eller inden- 
landske varer på en sådan måde, at der 
derved ydes beskyttelse til den indenlandske 
produktion. 

2. Varer, der hidrører fra en kontraherende 
Parts territorium, og som indføres til enhver 
anden kontraherende Parts territorium, skal 
hverken direkte eller indirekte pålægges 
indenlandske skatter eller nogensomhelst 
andre indenlandske afgifter, som overstiger 
dem, der direkte eller indirekte finder an- 
vendelse på de tilsvarende indenlandske 
varer. Endvidere skal ingen kontraherende 
Part på anden måde anvende indenlandske 
skatter eller andre indenlandske afgifter på 
indførte eller indenlandske varer på en 
måde, der strider mod de i paragraf 1 op- 
stillede principper. 


